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St. TQl (Myamar) (interpretación del inglB8): Un sistema justo y 
confiable de paa y seguridad internaeionaler es uno de 108 objetivos 
reconocidos de todas las na~Boue8. E8. objetivo aos Eza eh¶o esquivo en los 
ultimo8 cuatro decenios. pero ahora que h8 amaba& PS guwra fría y ne ha 

esfumado la rivalidad entre lea bloque8 de podar erP8te una oportunfded sin 
precedentes de forjar un nuevo orden de reguzfdad a nivel rnundfal. 

En esta importante coyuntura Be la hhtoria debenos tratar de desarrollar 
un orden en el que la seguridad se logre por medio de negociaciones y no por 
la i&imidaciÓn y el poderío militar8 en que la dieparfldsb entre el Norte y el 
Sur y las injusticia8 8ociale6 me con8ibren veråaáera8 amenasa a fa pae y la 
estabilidad de todo el mundo. y en que la soguridsd eoloctiva se busque en el 
imperio del derecho y no recurriendo & Os fuor+a. Como 10 ha señalado el 
Secretario General. uon tanta ratón, ea 8u B&morfa robro la labor de la 
Organización , correspondiente a arte asie: 

*'sigue en pie.nueotro fnterbr de que 01 suevo orden Onternacional 8e rija 

por los principios de la Carta, interér que so ve reforrado por 108 
. muchos acontecimiento8 sctualnmm en CUt80.” (mn- paar. 1 

La promoción do Pa pao y la regwfdab internacionales enige el 
fortalecimientO de las N&ciorms Un%&k8 y una adhe8&.?5n e8triCta a la Carta. La 
Carta sigue siendo hoy tan v&lida como cuando so la redactÓ por primera vez* 
Los principios básicos consagrados en ella no 8oa aceptado8 sólo como normas 
de conducta iuiernacíoaal csiro ios Esiaãoo Ri@sros rríw ismbíin como 

principios del-derecho internacional apllcablw a todos los E8tado8. 
Al tratar de realzar la pae y la seguridad tateraacionales debiéramos 

recordar las importantes dB8posiciones de la Carta, que incluye, entre otras 
cosas, el principio de la igualdad soberana de 108 Estadost el cumplimiento de 
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buena fe de las obligaciones contraídas por los Nismbros de conformidad con la 

Carta9 01 arreglo de las controvorsia8 internacionales por medios pacíficos; 
la no utilisacidn de la fuersa; la abstencfóo de recurrir a la amenaza o al 

uso de la fuetsa contra la integridad territorial o la independencia política 
de cualquier Estadoa y, lo 6s importante, la no interveabión en los asuntos 

internos da otros Estados. 
A astas disposiciones obligatorias de;I tratado deben agregarse los 

principios de coexistencia pacífica enunciados en la Conferencia de Bandung 

&e 1955, las declaraciones de1UovimPentf.1 de los Países Mo Alineados y de 
organisaciones regionalos y las aucooivas rosoluciones de la Asamblea General 
de laa Naciones Unidas, en particular la Declaración de lS65 sobre 

intervención, 1s Declaracibn Ze 1970 sobro relaciones de amistad y la 
Declaración de 1970 sobro 01 fortalocimionto de la seguridad internacional. 
Estas declaraciones prohiben el uso de coacción económica, política o de 

cualquier otro tipo para obtener de un Esta& la subordinación del ejercicio 
de sus derechos soberanos. 

Teniendo on cuenta estos olemntos, rai delegación considera con 
preocupación algunas acciones y pariciones moralistas que probablemente han de 
socawar los principio8 cardinalea Ue la Carta. Como el jefe de mi delegación, 
Su Excelencia U Ohn Oyaw, Ministro de Rcrlacionos Ezteriores, recordó a la 

Asamblea General ea su discurso del 4 do octubre8 
"Entre los acootecimiea?xB que son causa de grave preocupación y 

angustia, especiahnente l ntse los peque&8 y los débiles, est6n las 

posturas moralistas que en realidad esconden intentos dr mobifbcar el 

concepto do coberfda largsmente aceptado y erosionar cierto24 principios 
fundamsntaleer de la Carta, talo6 como el de la no injerencia en los 

esuatos internos ds otros Rstados, el del respeto Egr la integridad 
territorial e independeaeia politica de los Estados y el de la igualdad 

. sobersna Be los Estados.*' (8/46/PV.~cm. 46 v 2II 1 
LauMlnísblemente, dicho0 inienior son eacia vez más avidentes en la esfera 

de los derschor humanoc, a pasar & Xa advertencia del Secretario General de 
que: 
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WEs preciso ejercer cautela &ima para evitar que la defensa de los 

derechos humanos se convierta en una pllatafotma desde la que se pretenda 

invadir la ia%ispenssble jurisdicción interna de los Estados y menoscabar 

su soberanía. Nada conduciría con mayor certeza a la anarquía que el 
. abuso de ese principio." (8/46/1, wb U 1 

En la actuali%a% existe la necesi%ad de garantizar la equidad y la 

justicia. Los derechos humanos no pueden y no deben ser defendidos en un 

lugar y despreciados en otro. El enfoque en los %SrSchOS humanos tampoco se 

debería limitar a los derechos políticos y civiles. También mefece 

considerarse la promoción de los derechos económicos, sociales y culturales. 

En reali%a%, los Berechos humanos s$s urgentes y básicos que se necesita 

promover en 6, mundo en desarrollo son los derechos a la vida y al %esarrollo. 

Myanmar asigna la máxima importancia al derecho Be todas las naciones a 

elegir libremente sus sistemas políticos, económicos y sociales, es decir, los 

más adecua%os a sus condiciones, y cree firmemente que si todas respetsn ese 

derecho 88 servirá a la causa de la paa y la seguridad. 

Por lo tanto, cualquier consideración de un programa para eliminar las 

smenasaa a la peo y la seguridad internacfonalea debe tener en cuenta la 

necesidad de hacer frente a las raíces %e la inseguri%a%, o sea, el hambre, la 

ignorancia, la pobreza, las %esigualda%es sociales y'la degradación del medio 

ambiente. En el futuro nuevo orden mun%fal no hay cabida para la persistencia 

de amplias %fspari%a%es ea los niveles de vi%a de lau naciones y dentro %e 
éstas. El proceso %e %esarme por el que hemos venido abogando en esta 

Comisión y en otros foros del desarme pwde, a largo plazo, liberar enorme6 

recuraon que ahora se gastan 6n armamentos para dedicarlos a Os elevación de 

los niveles be vi%& Be to%os los Estados, especialmente de los países en 

desarrollo, %on%e la esperwsa de pas esc 4 inextricablemeute vinculada a la 

lucha por el progreso econbmico y social. 

Las transformaciones trascendentes que se están produciendo brindan a la 

humanidad la oportunfda% de construir un sistema justo g t.?onffsbPe âe paz y 
_ _-.. -.*-a 1 eL-----*---.-- ---- L-1-- L---l- .-- --l--L-l-, --*aa AA, õstgurïauu anw3rnuvavnuaue pure LVUVDI YaD6UY ÜE *ve yb~us;iyrurP yw-*va WL 

imperio del derecho y la justicia. Psra la comunidld Onternacioael loa 

desafíos siguen siendo formidables y se necesitará una mayor cooperación y 

avenencia, pero el logro de un sistema fi%e%igno Be pas y seguridad 

internacionales no exigen nada menos. 
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Sr- fmuv l (República Democrática Popular hao) (interpretación 

del ingl&s)r Sr. Presideatst puesto que esta es la primera ve= que hago uso 

de la palabra en la Primera Comisión, permítame que lo felicite por su 

elección unánime y por su discurso de introducción a nuestro tema del programa 

sobre seguridad internacional. Al mismo tiempo, deseo ofrecer mis 

felicitaciones a los otros miembros de la Mesa por su elección. Ahora quiero 

aprovechar esta oportunfdad'para expresar nuestro reconocfnriento al Secretario 

General Adjunto de Asuntos Políticos y de Asuntos del Consejo de Seguridad, el 

Sr. Safronchuk, por su contribución constructiva a la labor de la Primera , 

Comiafón. 

Durante el año transcurrido la sftuación mundial ha experimentado 

cambios, se ha iniciado una nueva era de pal: y cooperación y ee han reducido 

progresivamente los rfesqos de enfrentamiento nuclear. En julio de este año, 

la Unión Sovf&icti y los Ustados Unidos concertaron un Tratado sobre la 

reducción de armas estratégicas. Y ea fechas más recientes, mediante la 

iniciativa del Presidente George Bush de los Estados Unidos, secundada después 

por el Presidente Mikhail Gorbachtw de la Unión Soviética, ha surgido la 

posibilidad de eliminar los armamsntos nucleares tácticos y de cancelar 

algunos de los programas nucleares militares de los dos paises. Esto hace que 

nuestro mundo esté ahora más a salvo de la posibilidad de guerra. Eso 

obstante, aunque la situación mun%ial ha cambiado de manera positiva, hay 

muchos conflictos y tensiones en %iversas regiones del mundo que distan mucho 

de estar resueltos y que pueden desencadenar una guerra en cualquier momento. 

La continua modernisacfón di los armamentos, incluidos los ensayos de 

armamentos nucleares, sigue siendo una amenasa para toda la humanidad. 

Además, sigue habiendo muchos otros factores de inestabilidad que podrían 

poner en grave peligro la seguridad de los pueblos, tales como le pobreza, el 

hambre, la malnutrición, la enfermedad, el analfabetismo y las crecientes 

disparidades entre países desarrollados y en desarrollo. De ahí que sea tau 

importante la uecesfdao de establecer un nuevo orden politice y económico 

auténticamente justo y razonable, y la comunidad internacional tiene un papel 

que desempeñar en hacer frente a esta preocupación general con ei fin de 

garantizar unas bases sólidas para un nuevo modelo mundial de paz y 

seguridad. En este oenti%o, mi delegación comparte plenamente las 
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observaciones hsches por 01 Secretario General de las Naciones Unidas en su 

Idemoria anual sobre la labor de la Organisacióa, %e 1991: 

“ea imposible desconocer loa desequilibrios y las asimotrfas actualmente 

existentes entre region@a, que dan lugar a tirantez e inseguridad 
. periódicas.” tA/qg/l= Ba. d 1 I 

En la región de Asia y el Pacáfico, se ha suavizado la tirantez Be 
problemas y conflictos. La admisión de la República Popular Democrática de 

Corea y de la República de Corea a las Naciones Unidas es otro paso importante 

hacia la paz y la seguridad en la península de Corea y hacia la reunificación 

pacífica de este país. 

La Blepública Democrática Popular tao aprueba la iniciativa de cinco 

puntos prese.ltada por el Secretario General orientada a resolver por mebf.os 

pacíficos el conflicto del Afganistán. 

En relación con la situación de Camboya celebramos la firma del Acuerdo 

de pea de Paria, que hará de Camboya un país fndependie&e, soberano, 

pacífico, neutral y no alineado, que goce de buenas relaciones con todos los 

paíaesi, en especial con sus veciaoa mi66 próximos. 

La Bepública Democrática Popular Lao otorga gran importancia a la 

seguridad, estabilidad, pea y deaarrollo de la región. En este seatido, 

‘apoyamos todos los eafueosos orientados a promover medidas de fomento de la 

coufiansa a nivel regional y rubtegional con el fin de aliviar las tensiones y 

de reforrar la cooperación pacíf5ca y la amistad entre Pas naciones. Opinamos 

que loa Estados Miembros de nuestra Orgeniaación deben cooperar unos con otros 

robru la base de los principios del respeto mutuo de la soberania e integridad 

territorial de los Uemás, la no agresión, la no injerencia en loa asuntos 

internos de loa demás, la fgualdad y el beneficio mutuo, de conformidad con la 

Carta de las Naciones Uuidas. 

Bey en día las Naciones Unidsa tienen un papel mús importante que nunca. 

Esperamos que se fortaleoca aib da este papel de las Naciones Unidaa, cen el 

ffn de garantíser lo8 intereses y la justicia para todos los países. La 

BepúblPca Democrática Popular Lao está dispuesta a contribuir junto con todos 

loa demás Estados Miembros al fortalecimiento del papel de las Naciones Unidas 

en el mantenimiento de la paz y la seguridad mundieles. 
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Sr. Qi&& (Túnee) (interpretación del francés)t Sr. Presidente: 

mi delegación, que durante el debate general sobre todas las cuestiones de 

desame ya tuvo 81 honor de felicitarlo por su 8lecrriÓn a la Presidencia de 

nuestra Comisión, desea aprovechar la oportunidad que se 18 brinda hoy para 

decirle cuán satisfechos estamos por la forma ejemplar en que ha dirigido los 

trabajos de nuestra Comisión, que se ha traducido en el amplio consenso que se 

ha conseguido bajo su Presidencia en un gran número de cuestiones importantes 

debatidas aqui. , 

La relación entre seguridad y desarme ya ha dejado de ser hoy “a 

cuestión te¿rica. De hecho, en un mundo cada vez mris interdepeadiente, el 

desarme, que ayuda a mantener la seguridad en términos militares, ya ha dejado 

Be ser 81 único campononte de la seguridad y un garante universal de p8z. 

Así, la supervivencia d8 la humanidad se ve am8naaada por otros peligros de 

índole no militar como el subdesarrollo, el crecimiento económico negativo, 

las hambrunas. la degradación del medio smbiente. la crisis de la deuda 

externa y otros aspectos igualmente alarmantes. 

El debate general Sobre todas las cuestiones relativas al d8SamI8 ha 

hecho resaltar eP convencimiento compartido por todas Ias delegaciones aquí 

presentes de,que .la idea de la seguridad tiene en la actualidad un carácter 

mundial, que incluye tanto los aspectos militares y políticos come los 

económicos, humanos y sociales, _. 
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Paralelamente. todavía no hay derecho de afirmar que so haya conseguido 

en este fin del siglo X% superar el reto del de8arItI0 general y completo bajo 

todas sus formas y componentes. Lejos de ello, todavía hay un largo camino 

por recorrer para llegar a dicho objetivo. Pero en compensación, no podemos 

igualmente subestfmar las grandes decisiones que acaban de tomarse en dicha 

esfera a saber, entre otras, la firma en noviembre pasado, en Paris, del 

Tratado sobre las fuerzas armadas convencioaales en Europa, así como la firma, 

en julio del mfsmo 60 en Moscú, del Acuerdo de principio del Tratado BTABT y 

las importantes declaraciones realizadas por el Presidente George Bush y el 

Presidente Gorbacher relativas a la reducción y eliminación de numerosos tipos 

de armas estratégicas y tácticas. 

Mi delegación se ha asociado a todas las demás delegaciones que han 

manifestado su satisfacción en cuanto a estos logros y ha lanzado un 

llamamiento a todas las otras Potencias militares del mundo para que se sumen 

a las iniciativas americanas y soviéticas con el fin de que el activo del 

desarme y sus dividendos se concreten cada vea más y se reflejen en las otras 

esferds en las que evoluciona el ser humano. 

Partiendo de estos cambios importantes. no se puede menos que afirmar que 

el componente militar de la seguridad internacional debe centrar cada vez más 

'la atención de las grisndes Potencias militares, en virtud de su 

responsabilidad en dicha esfera y en las del mantenimiento de la seguridad y 

la paz internacionales, sobre la necesidad de redoblar los esfuerzos con miras 

a llegar lo antes posible a eliminar todos los obstáculos que se encuentran en 

el camino de un desarme general y completo. 

Por ello es especialmente importante comprender en estos momentos la 

naturaleza compleja y dual de la seguridad. Esta se caracteriza no 

simplemente por la ausencia de guerra , sino también y especialmente por la 

enfstancia de garantías serías y positivas de no utilización de la fuerza y la 

instauración de condiciones globales y propicias al desarrollo pacífico. 

Bacer que la humanidad no sea más el rehkn de los arsenales militares y 

favorecer un desarrollo pacífico de todos los Estados son dos componentes 

intimamente ligados de la seguridad internacional que incumben principalmente 

a las grandes Potencias militares ya que los dividendos de la paz no pueden 

resultar automáticamente de las iniciativas esporádicas del desarme, sino que 
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deben beneficiarse de una acci6n sostenfde y paralela, por no decir que deben 

figurar entre las necesidades urgente8 en la coyuntura %nternscional actual. 

Tties, psis pacifista que consagra sus recursos al Menestar de sus 

cfudadanos, seguirá continuamente apegado a los grandes principios que rigen 

nuestra Organiaacfón, abogando por la pas , el entendimiento y la concordia. 

be conformidad con la opcióa pacffiata que ha escogido, Ttiea ha formado parte 

de Zas operaciones de marateaimiento de la pas de las Uaciones Unidas desde 1960 

en el Congo-ñinshasa, hasta nuestros dias en Camboya. 

Asimismo, dentro de esta misma Óptica. mi país apoya sin reservas la 

creaci8n de sonas labres de armas nucleares y de todo tipo de armas que puedan 

aniquilar la existencia humsna, y reaccaona posftivamente freate a cualquier 

acción o iniciativa, cualquiera que sea su amplitud o envergadura, orientada a 

dfl8minufr las tensiones regionales e internacionales y hace un llamamiento a 

la solución de 3s crfsis y los conflictos por medíos paoíficos. 

Las dimensfones kabe, africana y mediterránea de Túnez hacen que mi país 

este más firmemente convencido que otros de la necesidad de tomar y alentar 

medidas de desarme en nuestra región, y es igualmente primordial resolver los 

conflicto8 que la han sumergido en una atmósfera de tirantez desde hace muchos 

decenios, llegando incluso a amenazar la paa y la seguridad internacionales en 

numerosas ocasione8 en el cur8o de la historia turbulenta de esta región. 

Formulamos la firme esperanza de que la Conferencia de Pea de Madrid, en 

la que TÚnes ha participado como observador por fntermedio del Secretario 

General de la Unión del Magreb Atabe.. lleve sin demora a una solución justa y 

duradera de la cuestión palestina para que el pueblo palestino recupere 

finalmente sus derechos legitimos sobre la base de la legalidad internacional, 

para que el tíbano viva en paz y para que Siria recupere IU soberanía sobre la 

región del Galán. Sólo cuando se hayan cumplido estas condiciones y se hayan 

logrado estos objetivos podrán los pueblos de esta región vivir en pas, 

concordia y entendimiento sobre una base junta 8 fgual3taria. 

La seguridad regional está intimamente unida a la pas univerrral. Esta 

misma correlación responsahflisa mg8 a les Estado8 grandes y pequeños sobre el 

futuro de nuestro mundo, en el que la interdependencia ha pa8sdO 8 ser la 

piedra angular de las relaciones internacionales y, en consecgencfa, de le 

misma fisonomía del nuevo orden mundial al que todos aspiremos. 
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Partiendo de esta convicción, mi delegación desea subrayar que la región 

mediterránea sigue siendo, a semejanza de otras regiones del mundo, uno de los 

pivotes de la seguridad internacional. 

Mar casi cerrado, y cuenca que une Africa, Europa y el Oriente Medio, el 
Mediterr6neo ha visto nacer y prosperar civilizaciones grandiosas a lo largo 

de una historia muchas veces milenaria, y es en lo sucesivo patrimonio de 

todos. 
El futuro del Mediterráneo y la perspectiva de convertir?+ en un lago de 

paz, concordia y cooperación ha sido en todo momento uno de los aspectos de 

las aspiraciones de civilización y pacificación de mi país. Partiendo de esta 

constante politica, Túnez y los otros países de la Unibn del Magreb Arabe han 

entablado con los países europeos de la ribera norte del Mediterráneo un 

diálogo positivo y fructífero con miras a conseguir mayor seguridad para este 

lago y hacerlo el denominador común de las aspiraciones pacíficas de los 

habitantes ribereños del norte y el sur. 

Hoy en día nos dedicamos - debido a la dinámica política, económica, 

social'~ humana entablada entre los países de las dos riberas del Mediterráneo 

y loa logros alcanzados hasta ahora en estx~s esferas - a llegar a ilustrar laa 

enormes posibilidades de la cooperación regional en las esferas de la 

keguridad, así como en la de la cooperación económica, mediante le reabsorción 

progresiva de las diferencias económicas y de desarrollo entre los pueblos 

mediterráneos. 

En este espíritu de conseguir realizar aste destino común, Túnez se 

apresta a acaget al inicio del año próximo la Cumbre de países de Pa Uni& deP 

Magreb Arabe y de loo países de la ribera norte del Mediterråneo. Uo hay duda 

de qua sste encuentro oabr& responder a las aspiraciones de los países 

afectados y marcará por su importancia otro jal& en al proceso mundial de pas. 

En este período posterior a la guerra fría y û los enfrentamientos, ~610 

las acciones llevadae a cabo en un 6spíritu consttuotivo de con,certaciÓn 

pueden garantizar que el slletema de pas, de seguridad y de coopetaefin 

extablecido por la..Carta de Palo Naciones Unidas se oponga eficames3to 0 Pa 

vuelta al enfrentamiento y que los ptóximoa decenios se caractericen poa *una 

nueva forma de haces progresat nuestra cfvP1Peacióa como un todo unbfd(:ado 

conjugando las realizaciones más nobles da la humanidad. 
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Sabeuw que oi camino que lleva a la*concreción de estos objetivos es 
largo, pero es alentador observar que el di&logo ya ha permitiUo fdentfffcar 

uua serie ds elementos comunes e interdependientes en una concepción global de 
la seguridad. Dichos elementos son, en particular, la desmifitariaaci~u del 
pensasimnto y del comportamiento, la humanisacfón de laa relaciones 
internacionales y la ampliación de los dividendo8 de la paz para que puedan 
beneficiar a todos los países y todos los hombres. 

Sólo de esta Bra podremos bacur que el hombre deje de ser el rehén de 

loa arsenales militares y sa convierta en el objetivo Último de toda acción en 
favor de la paa en el munUo. 

u (Bulgaria) (interpretación del inglés): Hoy somos testigos 
de una recuperación gerieral de la fe y la confiauea en la capacidad de las 
Daciones Unidas para encontrar la respuesta correcta a los desafíos con que se 
enfrenta la bumauidad. Sobre todo, se depositan grande8 esperanaas en su 
capacidad para salvaguardar la pas y la seguridad internacionales. Se 
presentan oportunidades singulares para que los pueblos establescan un nuevo 
orden mundial basado un la seguridad universal y la amplia cooperación entre 
los Estados, la supremacía del derecho, el respeto de los derechos humanos y 
libertades fund&wntalea, una reducción de armamentos efectiva y u9 desarrollo 
económico y social dinámico. La Organieacióa mundial está destinada a 
BesempeSar un papel fnrportante como mecanismo único y verskil y como centro 
de armonisación de los intereses y acciones de los Estados en este sentido. 
La expetiencia acumulada durante 01 período de la guerra fría muestra de 

manera convincente que el uso persweote de factor85 militares en los 
eafuersos tendiente8 a salvaguardar la seguridad, resulta inevitablemente en 
una carrer8 de armawntoa sumamente peligrosa, en la distorsión de 

prioridades, en el mer,sprecio de la necesidad de buscar soluciones para una 
serie de problemas mundiales potencialmente euplosi*?os y, en definitiva, eu 
,,vhL IzC,,r~PXan Am u-w rAa8mrlA-A mV w""wwe-"B W" -m-m rrprrr""r. 

Los poimeros resultados del nusvo orden político mundial se ven en los 
logro8 obtenidos por la comunidad internacional al resolver por medios 

pacíficos loa problemas de Iamibia y Camboya, en of progreso importante 
alcansado hacia fa solución de los conflictos del Afganistán, Centroamérica 
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y el Sáhara Occfclentalt y en los indicios alentadores en rePae&h con la 

cuestión de Chipre, Ellos tambfén guardan relacfón eon 18s esperaasas de 

promover el proceso de pae en el Orientu Medio. Deueamos nincerameute pleno 

éxito a las próximas conversaciones bilaterales entre Pas partes involucradas. 

La nueva Bulgaria democrática está totslmente coraprossetida cenr estos 

proceUos positivos y está dispuesta a participar en ellos corno una parte 

integral. Las elecciones Ubres y auténticas celebradas en mf país el mes 

pasado han dado por resultado la formacidn del primer Gobierno en 45 tios sin 

participación comunista , es decPr. el de la Unión de Fwrsras Uemoerátfcas. Mi 

país ha vuelto su cara hacia el futuro; ha renunciado catug&fc&nente a su 

pasado totalitario y ha emprendido de manera frreversfble el camino de Eos 

cambios democráticos radicales, la reforma económica rápida acorde con loo 

lineamientos del mercado libre, la conformidad ostrfcta coa las elevadas 

normas internacionales en materia de derechos humanos y la reforma radical de 

sus fuereas armadau. Para fines de 1994, Bulgaria h*rAr& reducido sus fuorsas 

armadas a las cuotas determinadas por el Documento de Viena. 

A’pesar de los cambios positivos generales en el mundo, en los que 

depositamos nuestras esperanoas para el futuro, siguen existiendlo la8 graves 

amenazas de antaño a la paa y la seguridad, a le vea que surgen otras nuevas8 

es decir, conflictos nacionalesr &nicos y religiosos, vlolaeiones masivas dey 

los derechos humauos, mfeerie econdmka y social y cat&.strofes ecológicas. En 

el mundo fnterdependiento de hoy, uadie puede verse libre de la repercusión 

adversra de estos factores. Indudalslemote, efito 88 para nosotros una fuente 

de preocupacibn. 

%le veo obligado a expresar aquí la seria preocupación de mf país a raís 

del conflicto esa la vecina YUgOSl8V!kb qu@ está adquiriendo proporciones cada 

vea más alarmantes. Bulgaria ha abogado reiteradamente por una solución 

politica de la crisis y por el reconocimiento del derocho a la libre 

determinación de todas las partes fnvolucradas medPante el ¿íIiálogo y las 
----:1--L---- ---2mr __- m-L--- A--S ** A----L- L----- 
U(ryuCIa~'*uuuò ycwsrrwaP* ~awamuõ wu*~~uaawuw üii GüsitEii &S ~raux iüiüV~üWiitü 

en forma unilatereL por le fuerza, Ba8 fronteras exhstewterr. 

Bulgaria apoya los eefuersos de la comunidad internacional en la búsqueda 

de soluciones para la crisis de YugosPavía. Seguimos con eapesfal atención 

los esfuerzos activos y serfos realizados en ewte sentido por las Comunidades 

Europeas, que lamentablemente a\án no han logrado &ito. 
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Celebramos la participación del Consejo de Seguridad para encontrar una 

solución b la õrP8is. BuPgaria sot& dicppuesta a aportar au contribución, 

incYucive poniendo si fwre wcettario a %isposicfÓa de lot obstirvadores de laa 

Connuhlades luropeas OID el territorio de BulgeAa, a lo largo de la frontera 

cow Yugmlavia, cualquier clase de instalaciones, yo sea para comunicaciones, 

logísticas y de otro tipo. && presencia de esos observadores demostrará una 

vez más nwstrns intencion&s buenas y sinceras para con suestro vecino 

occf&mtal, a la ves qw evitar& cualquier error o desinformaciÓn. 

Daa priorldrnd cIave en la nueva política exterior de Bulgaria es la 

brjftqucda de garantóas Mecuadas para su seguridad, soberanía e independencia 

aacfonale6. En este aeatido. el dobate del te- 66 del programa reviste 

intefk particular para si delegación. 

De conformidad con el Clqpítulo VIII de la Carta, atribuimos iuiportsncia 

fuudamental al fottalacimfento de la seguridad a nivel subreg%onal y 

regional. En el contexto de loa Balcaues, deseo referirme a la Memoria del 

$ecretarb.o General sobre la lebor de la Organisación, correspondiente a este 

ah, en la que expreses 

"... es imposible desconocer lora besequilibrios y las asimetrías 

actuahente exhtenteo entr0 las rogioaes, que dan lugar 8 tirantez 8 

inseguridad perfódicae.H c (w 1 
Tal opinión está plenamente en conson&ncia con el entendimiento, 

geaerelaaente compartido, de la prez bríodad de los equilibrios en los Balcanes 
y el interh eomiia en IU grecervación. Ya se ha acumulado demasiado 

armameato, especialwrnte en 01 corredor entre los países miembros del Tratado 

de Varsovia y de la Orgeuhacfón del Tratado del Atlántico del Norte (OTAN). 

Tal anacronismo difiera drhthamente & los mevos poceros de Europa. Los 

Balcanaa necesitan nuevos enfoques para tratar estos problemas. 

El Jefe de EMado de Bulgaria declaab rmcfentemente la diaposkfón del 

país a proponer la irricíación de un diélogo político trflatera;l con Grecia y 

T!q&r, c uo nlvcl ~mpfz&~~ gun deberla establecer los cimientos de futuras 

conouftas constructfvas. Dichas coa$ulte!h sobre un% base permanente* no 

solamente ayudarían a aclarar los problemas eriW.anter y a superar el legado 

del pasado, sino que tambih podríau facilitar el esbooo de las decfsioneo 

pertinente6 en la esfera de la msguridad y la estabilfdad regionales. 
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Bulgaria también basa su seguridad en loa tratadoa bilateralea de amiatad 
y cooperaciÓn global ya firmadoa 0 a la eapara de sor firmados con una serie 
de Eatadoa que tfeuen intereses semejante8 o coincfdentoa. Cornrs país ribereño 
del Madfterráneo. valoramos la importarA& de: Eomento de la seguridad eu asts 
regfón para la seguridad del mundo en au conjunto, y brindaamt nuestro apoyo y 
cooperación concreta a loa etafuer5oa de todos loa Estados fntereaadoa. 

Bulgaria aguarda con interés au integración a laa estructuras europeas, 
ea decir, la futura firma de un acuerdo de aaocîatiión con laa Comunidades 
Europeas y su admisión en el Consejo de Europa como miembro pleno. Eaperamoa 
que ello brinde oportunidades para una amplfa cooperación política, económica 

y da otra índole, incluida la cooperación en los diversos aapeotoa de la 
aegurbdad. En este conteuto, también atribuimos gran importancia a ia 
promoción de nuestra cooperación con la Unión Europea Occidental. 

Guiada por eP deseo de contribuir activamente a loa eafuerros tendiente8 
a fortalecer la seguridad, Rulgarien ae prqone actuar el año próximo como sede 
de una conferencia internacionul ampliamente representativa aobra cuestiones 
de seguridad regional en Europa. 

Se6alama nuestro interk nacional futrínseco en el establecimiento de un 
espacio euroatláutico integral, barrado en loa valores democráticos 
univeraalmente reconocidoa, que haría posible utflioar cada vea mba plenmente 
el poterNOs? poaftivo del procecro de la Conferencia sobre la Gsguridad y la 
Cooparacfón en Europa (CGCB) para la eliminación de las actuales am&.aaas y 
desafíos a la eatabP1Pdad en Europa. La prevención de conflictos y el amaojo 
de laa crisis son laa dos tarea8 principalea cuya rolucfón debería buaoarae de 
amuera ti activa y eficiente dentro del marco de las nuevaa instituciones. 
eatructursa y cwcanfamos del proceso europeo. 

Bulgaria considera a la OTAN como un factor importante que proporciona 
garantíaa para au seguridad. Como el Presidente búlgaro, Sr. Bhelyu Bhelev, 
declaró recfentemeate en su discurso ante el Consejo de la OTAN: 

"L5adecia9onea adoptadaaanPlrnrrfg~-?- hr~naa4r mr4mraiix __- -___ =----- -- pl.ve'-'---'- 
para el futuro 00 sólo de la OTW sino de toda la arquitectura de Pa 
seguridad europea. Batas decisiones son prueba positiva de que la OTAN 
seguir8 estando a la altura de su papel cmo garante de 1a seguridad y 
pilar de la eatabilfdad en 3s comunidad euroatlbntica que eatb 
surgiando . " 
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Ciertamente. la Declaración de Roma de la Organización del Tratado del 

Atlántico del Norte, fechada el 8 de noviembre, representa otro import%nte 

paso adelante en esta dirección, así como una contribución decisiva al 

estsblecimiento de un nuevo orden de pas europeo. Complementa el vínculo 

transstlánti@o entre la8 democracias de Europa y Norteamkica con una nueva 

"dimensión oriental" de relaciones de asociación cualitativamente nuevas con 

la8 nuevas democrcncias del centro y el este de Europa. Las consultas que se 

están realizando mediante reuniones periódicas de los Ministros de Relacione8 

Exteriores y los embajadores de las nuevas democracias europeas con el Consejo 

del Atlántico del Norte harán posible que las cuestiones de seguridad y 

estabilidad en las zonas orientales del continente estén presentes en el 

proceso d8 toma de decisiones desde una etapa temprana. 

El nuevo clima internacional crea oportunidades favorables para que la8 

Naciones Urridas actúen como mecanismo eficaz de mantenimiento de la paz y Is 

8egurid%d internacionale8, objetivo que le asignaron su8 fundadores. 

Concadeno8 un% gran importsncia a la capacidad del Consejo de Sguridad par% 

cumplir con eficacia sus deberes en esta vital esfera; al mismo tiempo, 

recalcamos la necesidad de que se cumplan estrictamente sus decisiones. Lss 

acciones concertadas de la Organización en relación con la crisis del Golfo 

Pksico, así como au creciente papel en la solución de conflictos regionales, 
corrrtítuyen una prueba contundente del gran potencial que tiene en este . 
terrmo. 

Asimismo, las consecuencias humanitarias y mediosmbientales de la guerra 

del Golfo exig.;tn que 1% comunidad internacional dedique en el futuro una 

atenciÓn naucho mayor a la plena utilización del potencial de la diplomacia 

preventiva en la identificación y prevención precoces de posibles crisis. 

La interdependencia de los Estados y regiones es hoy más eviaunte# 

ciertas %mena5ss a 1% seguridad largo tiempo latente8 se están volviendo cad% 

voz más t8ngibles y exigen una repulsa más firme y resuelta. A este respecto, 
ua factor particularmente aiarmante e8 ia inconfroi%bie proiíferación de 36 

alta tecnología, que-puede dar lugar % 1% %dquisiciÓn~de armas de destrucción 

en ma8a y de su8 vectores por regímenes agresivos e irresponsables, o conducir 
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al almacenamiento de armas convencionales modernas 8n proporciones 

desestabilisadoras, que rebasen coa mucho las necesidades de legítima defensa 

de un Estado. Tales tendencias son especialmsnte alarmantes cuando se 

detectan en regiones cargadas d8 tirentea y conflictos potenciales. 

1.n media importante de prevcenir estas alarmantes tendencias ea alentar y 

realsar de manara amplia, bajo los auspicios de las Baciones Unidas, la 

apertura, la confianoa y la estabilidad en todos los arpectcs de la 

seguridad. Con estos finas, Bulgaria apoya plenamente el proceso iniciado en 

este período de sesiones de elaborar un mecanismo adecuado para reunir y 

registrar datos pertinentes~ y participará en él. 

La construcción del nuevo orden político mundial de seguridad y 

CooperaciÓn universal entre Estados será , evidentemente, un proceso largo y 

escalonado, en el cual las Baciones Unidas deben desempeñar un papel rector. 

Sin duda, a la Primera Comisión se le asignará un lugar importante a este 

respecto. Bulgaria está dispuesta a contribuir, dentro de sus posibi1idad8s, 

al éxito de este noble empeño. 

Sr. Cw (Malta) (interpretación del Inglés)r El fin de la era 

dial enfrentamiento entre las suPerpotencias ha introducido nuevo6 elem8atos 

significativos ea el debate sobre la seguridad internacional. Libres de las 

reatriccionee impuestas por las consideraciones estratégicas globales, han 

aparecido o reaparecido varias rivalidades Qolíticas , étnicas 0 necioaales que 

p\)nen en peligro y perturben la paz y la estabilidad regionales e 

intsrnacionales. Al mismo tiempo, han resurgido con una intensidad mayor y 

más coaceatrada problemas regionales existentes desde hacía mucho ti8mpO. 

En 81 lad0 positivo, la comunidad internacional ha emp8zsdo a exhibir, 

tanto a niv81 rcpgional como mundial , una alentadora unidad de propÓsitO y 

disposición para actuar colectivam8ate en la búrqueda de soluciones a loa 

problemaa que am~naoan la paz y Pa seguridad. 

Xuchos han considerado el conflicto del Golfo eomo una manifestación 

temprana.y dramática tanto de los desafíos como de las oportunidades que 
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Br. Canlfllerf, Malta 

existen en el orden mundial que se está forjando. Sin embargo, debe recordarse 

que la experiencia del Golfo se dio muy cerca de las primeras etapas del 

derrumbamiento del viejo orden mundial. Tanto eu su génesis como en el modo 

de resolverlo, ese conflicto contenía, por tanto , elementos viejos y nuevos. 

Los aspectos más perturbadores de la situacidn del Golfo keron la 

utflfzacfón masiva de la fuerza y la destrucción , 81 sufrimiento y la pérdida 

de vidas necesaria psra producir lo que en algunos aspectos sigue siendo usa 

solución todavía incompleta de la raíz del problema. El aspecto más positivo 

consiste en la determinación, la rapides y la eficacia con que la comunidad 

internacional, por medio del Consejo de Seguridad, decidió llevar a cebo una 

accidn concertada para liberar a una víctima de la agresión. 

La experiencia del Golfo nos enseña que la solución de problemas que 

a~~nasan la pas y la legalidad internacionales requiere una tremenda 

determinación y habilidad. También requiere un consenso verdaderamente 

genuino d8 la comunidad internacional en la línea de acción que debe seguirse 

en situaciones concretas. Do debe subestimarse el papel de la Asamblea 

G8aora1, como 6nico foro internacional universal, a la hora d8 forjar este 

consenso. 

La Asamblea General tiene otro importante papes que desempeñar además de 

forjas el consenso en cuestiones individuales. Se trata Be la labor de 

gerantisar que los mismos principios inspiren por igual los enfoques de Xe 

coarunidad internacional en todas las cueatfones que amenazan la paa y la 

seguridad. 

Desafottunadsmente, en la mayoría de las regiones deli mundo pueden 

observarse muchas situaciones que amenazsn la pas y la seguridad y desaEían y 

ponen a prueba la disposición y capacidad de la comunidad internacional de 

buscar soluciones justas y duraderas. Quizá el mayor desafío reside en los 

antiguos y lacerante8 problemas del Oriente b!adio. La comunidad internacional 

viene agonioando largamente respecto al problema y en especial sobre su 

aspecto fundsmental, la cuestfãn de Pelestina. 

Los últimos meses han presenciado esfuerzos más intensos encaminados a 

iniciar el proceso de paz en el Oriente Medio. Estos esfuerzos han culminado 

en la apertura de la Conferencia de Paz de Madrid, que 88 inspiró en gran 
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mafaa tanto en las resoluciones pertinentes del Consejo Be Seguridad, 

oapacialmente la 242 (1967) y la 338 (19731, como en las propuestas de la 

Asamblea General sobre una conferencia internacional de pas en el Oriente 

Xedio adoptadas en su trigésimo primer período de sesiones y anualmente a 

partir de entonces. 

Malta celebra y apoya el proceso que se ha iniciado en Madrid. Esperamos 

que, pese a las muchas dificultades que habrán de presentarse, todas las 

partea perseveren on al camino del diálogo y la paz, y exhiban el espirftu de 

entendimiento y compromiso indispensables para una solución justa y duradera 

del problema. 

Ea el proceso de paz iniciado en Madrid vemos muchos de los elementos 

BUWOS y positivos que caracterfaan el enfoque de las cuestiones de paz y 

seguridad ea la actualidad: la ausencia de consideraciones estratégicas 

mundiales que aumentan y complican los problemas de naturaleza regional, la 

dfsposicfón de la comunidad fnternaLiona1 a participar y ayudar a las partes 

directamente involucra8aa en su esfuerzo para buscar soluciones justas y 

duraderas, y la determinación colectiva de buscar tale8 soluciones por medio 

del diglogo pacífico en lugar de recurrir al uso de las armas* 

Este enfoque se está aplicando con resultados positivos en otros 

problamas de naturaleza regional. Esto es especialmente asi 9~ el caso de 

Camboya, p8ro tambfen ea evidente en el Afganistán, Chipre, el Sáhara 

Occidental, Ta Amérka Central y diversas par,tea de Africa. 

Una característica sobresaliente del nuevo enfoque ea la creciente 

importancia del papel de loa participantes regionales en las fniciativas 

encaminadas a alcanzar soluciones a problemas regionales. Vemos que esta 

tendencia se manifiesta tambi&a en la región del Mediterrbneo, donde nunca han 

faltado problemas de naturalesa regional que sin embargo tienen fmplfcaciones 

grwea de gran alcance para la pas y seguridad europea y, tsmbik para la 

mundial. 

La importancia particular de los problemas mediterráneos para las 

cuestiones generales de la paa y la seguridad mundiales deriva del hecho de 

que la región está situada en el eje tanto de lo que Bra la divisi¿n 

Este-Oeste ccxno de lo que continúe siendo la divfsfón NorteSur. 
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Los vestigios del antiguo anfrontamiento da las scrpeqotencias so están 

desmantelaudo progresivamente, incluso en nuestra regih. El Tratado e.otre 
los Estados Unidos de Amkica y la Unión de Repúblicas socialiotas Soviéticas 
sobre la eliminación de los misiles de alcance intermedio y de menor alcauce 
(IlF), %e 1987, se ocupó de la eliminación de los misiles nucleares terrestres 
& alcance intermedio de nuestra región, Este año, la docisión unilateral 
tanto de los EatadLs Unidor corno de la Unión Sovi&ica 6e bejar de deuplegae 
mimilee nucleares tácticos cu buques navales ha abierto la perspectiva de una 
ampliación & esta retirada a las agua8 que nos rodeau. 

Como psi8 inarme situado en el teatro del Xediterráueo cuya seguridad se 
ve directamente afectada por el proceso de paz regional y le promoción de la 
buena vecintlad, Malta saluda y alienta estos acontecimientos. Junto con 

nuestros vecinos regionales , nos percatamos de gue los problemas fundamentales 
de nuestra región tienen tanto que ver con la dimeneicfu humana co010 con la 
militar. 
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La marcada diversidad sociaf, cultural y económica que ha caracterfaado 

tradicionalmente 1% vida en las costas de nuestra región h% servido 

histÓric%mente como un factor tanto & unificación como de división. Es por 

este motivo que inclusive en su división los pueblos del Mediterráneo pusden 

todavía encontrar elementos que los un%n. En este espíritu, y a la luz de su 

situación geopolítica y estratégica, que ha hecho de Malta un lugar de reunión 

tradicional de los pueblos y las culturas mediterráneas, mi psis procura 

contribuir a promover la cooperación y el entendimiento en xwestra región. 

La necesidad de esta actitud se siente especialmente en el momento actual 

en que la disparidad creciente entre el Darte y el Sur se refleja también en 
la profundización de 1% brecha económica que hay entre las riberas 

septentrional y meridional del Mediterráneo, con la dislocación hum%.na que 

ello engendra. Ante esta realidad, diez Estados de la regibn han lanzado la 

iniciativa del Foro del Msditerr&neo occidental para exaarinar y discutir en 

particular los problemas que aparecen en el contexto de la cos&in%ciÓn de su 

proximidad geográfica y su disparidad económica. Tras un extenso proceso 

preparatorio de consulta los diez países del Foro convinieron en Argel el mes 

pasado en celebrar su primera reunión de alto nivel en Túnez a comienzos del 

año próximo. 

L% intcfatfva del Foro del Mediterráneo occidental se inscribe dentro del 

proceso más amplio de las consultas mediterráneas sobre toda una gama de 

cuestiones que afectan la seguridad y la cooperación en 1% región y fuera de 

ella. La idea de convocar a una conferencia sobre la seguridad y la 

cooperación en el b@diterráneo, siguiendo el modelo de la Conferencia sobre la 

Seguridad y la Cooperación en Europa (CSCE), atrae cada vez más inter88 y más 

apoyo en nuestra región. El objetivo de esa conferencia aería primordialmente 

intensificar el proceso de cooperación y de fomento de la conffansa en la 

región, promoviendo así también las condiciones que han de contribufr a la 

solución de los problemas regionales específicos. 

Dentro ae este contexto, Pas iniciativas de l%rga dat% para 1;~ 

cooperac$dn medfterrãirrsa w en especial el Plan de Acción para 1% protección 

del medio anrbfente~medfterráneo, que lleva ya-más tle quince 60s ds 

existencfa 0, junto con las iniciativas z&s recientes, entre ellas la creación 

de la Unión del Magreb Arabe y el inicio del Foro del Medfterr&neo occidental, 

pueden ser tomadas como elementos constitutivos del proceso más %mplio de 

cooperación reqional. 
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Las diversas iniciativas que están tomando los países del Mediterráneo 

para promover la cooperacidn regional constituyen en sí mismas un reflejo de 

que se dan cuenta de que es esta como en otras regiones, la responsabilidad de 

realoar la seguridad regional incumbe en primer término a loa propios Estados 

de la región. Sin embargo, existe tasbién auna clara conciencia de que muchos 

de los problemas que enfrentan plantean una amenasa a la pas y la seguridad 

internacionales. Es por este motivo que resulta necesaria la participación 

más amplia de ?.a comunidad internacional, sobre todo a trav&s de las Naciones 

Unidas. 

Esto es evidentemente así, y no sólo respecto de problemas de tan larga 

data como el del Oriente Medio. la cuestión de Chipre o la dc1 S&hara 

Occidental, en los que el papel de mediación y de pacificación de las Naciones 

Unidas es bien reconocido y profundamente aprecia&. También lo es respecto 

del problema más reciente que ha hecho erupción en Yugoslavia, donde se sintió 

la necesidad de una mediación a nivel europeo complementada con la 

participación directa de las Naciones Unidas. 

tas cuestiones que se plautean en el contextk de los contratiempos que 

sufra Yugoslavia reviven las preocupaciones por la relación entre la identidad 

étnica y la unidad nacional, cuestiones que durante mucho tiempo se pensó que 

habían sido enterradas en el continente europeo y son un problema que también 

amenaza con surgir en otros lados con el desencadenamiento de los 

acontecisaieotoa en Europa oriental y en la Unión Soviética. Durante el 

transcurso de esto siglo estas cuestiones han demostrado su poder para hacer 

el bien y el mal, y su pertinencia en las cuestiones relativas a la seguridad 

regional 8 internacional. Habida cuenta de estas preocupaciones, así como de 

los sufrimientos humanos que se presencian en Yugoslavia, la comunidad 

internacional debe desempeñar un papel de mediación y pacificación. 

Varios de los oradores que hicieron uso de la palabra en este debate 

comentaron la distinción formal que nuestra Comisión hace entre las cuestiones 

de desama y las de seguridad internacional. Se ha dicho que es una 

distinción artificial, teniendo en cuenta la relaci6n estrecha que existe 

entre estos doe aspectos y las responsabilidades particulares que tiene-al- 

respecto la Primera Comisión. 
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Creemos que son observacioaes oerias. Al mismo tiempo es eviderste que 

los problemas relacionados con la seguridad iateraacional abarcen asuntus que 

exceden con mucho los relaciOnadOs específicamente coa las cue+tioaes de 

desarme, argumento que he tratado de destacar en mis obsetvacioaea 

anteriores. En nuestro esfuerzo por mejorar la eficacia de auestras 

deliberacioaes - que mi delegación apoya firmemente - no debi&ramos perder de 

vista este hecho. 

s (Jamahiriya Arabe Libia) (interpretación del Prabe): 

He de abordar el tema 67 del programa , relativo al fortalecim,k+nto de 3.a 

seguridad y la cooperacióa en la región del Mediterráneo. 

La regi6n del Mediterráneo disfrwa de una poaicióa estratégica mis 

importante que muchas otras regiones del mundo. El Mediterráneo es un mar 

doade se encuentran tres grandes continentes y los une con el resto del 

mundo. Además, es una arteria muy importante de navegación marítima, de 

aviación civil y de comercio intexnacional. 
Pero esta poeicióa prominente la ha convertido en el objeto de la codicia 

de muchas fuerza3 rival88 que han competido QD su influencia y dominio de la 

regí&, Por la tanto, la sítu%cíÓn 3e ha tornado bastante 3ingular allí en 

relación con otras regiones del mundo. La competencia y los conflictos han 
continuado sin cesar hasta el ílía de hoy, y adoptan muchas fotmanu y 
modalidades. Hay flotas y bases militares extranjeras que amenazan la 

3egutiaad y la estabilidad de los Estados de la trgióa, asi cos la de lo3 

Estados vecinos. que aumentan la tirante3 y la inestabilidad en la región, lo 

que a su ves afecta a la paa y la seguridad iaternacionales. 

Debe agregarse que los israelíes ContinÚen adquiriendo y deearrol;an0o la 

capacidad nuclear y los vectores cortespond3entes a través ds su condenada 

colaboración con el régimen aborrecible de Sutifrica. Esto plantea una 

aswnasa real no sólo a los pueblos y los países de la región del Mediterráaeo. 
sino también a grandes partes de loa tres continentes que 30 unen en ella, 

También constituye un obstkulo a los esfuerzos intetnacionale3 pata promover 

1% cooperación y la comprensftn en la región , así como a los esfuerzos en pro 

del desarme nuclear y Be la creación de usa aorta libre de armas nucleares en 

el xediterr6neo. 
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& situación se hace más peligrosa debido a que los israelíes consideran al 

Moditetrbrreto como un polígono de ensayo para sus mísiles de alcance 

irrtormedio, que puoden llevar ojivas nucleares y lanzarlas sobre blancos de la 

región. Esto pone en peligra también la seguridad de los Estados segionalesr 

bamte decir que el 14 de junio de 1986 uno de esos misiles cay6 cerca de 188 

corta8 libias. 

Ea llegado el momento de que la comunidad internacional asma su 

responsabilidad y tome las medidas necesarias para poner fin a todas las 

formaa de colaboración con Israel, especialmente por algunos de los mayores 

Lstadoa con capacidad nuclear. Los israelíes deben acatar las resolucione de 

la Asamblea General y la resolución 487 (1981) del Coneejo de Seguridad 

8omotiexuSo todas sus in&:rlaciones nucleares al régimen de salvaguardia8 del 

Orgauiwo Internacional de Energía Atómica (OTEA). Hay que obligar tambibrr a 

los irraelíes a reconocer todas las iniciativas tendiente8 a convertir al 

Mediterráneo en una zona libre de armas nucleares, en una región de pnz y 

tranpflkdad. mediante su adhesión al régimen del Tratado sobre la no 

ptolfferacih nuclear (TblP). 
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Además, se debe permitir que el pueblo palestino recupere sus legítimos 

derechos, inclusive su derecho a la libre determinación y a establecer su 

Estado nacional si se desea alcanzar la paz, la seguridad y la cooperación en 

la región del Mediterr&neo. 

La presencia de grandes flotas extranjeras en el Mar Mediterr&neo, así 

como la existencia Ce arsenales, bases y medios logísticos extranjeros en la 

región plantean una amena%a a la pea y la seguridad del Mediterráneo. Las 

maniobras militares demuestran intenciones militares a son consecuencia de 

acuerdos militares que amenazan la paz, la seguridad y la tranquilidad de 

todos los Estados 0e la región , aumentan la tirantez y obligan a los Estados a 

defenderse a costa de sus presupuestos de desarrolloo Estas flotas y bases 

han sido utilizadas recientemente para efectuar amenazas y actos directos de 

provocación , así como actos de agresión directos e indirectos, contra 30s 

pwbl.os de nuestra regi6n y los pueblos de las regiones vecinas. 
Cerca de las costas libias continúan realizándose maniobras aéreas y 

navales por Estadr,s ajeno8 a la región. En los Últimos tiempos, los 

flagrantes ataques militare8 contra la Jamahiriya Arabe Libia son la mejor 

prueba de ello. El pueblo Arabe libio sigue sufriendo las consecuencias de la 

brutal incursión milntar contra Trípoli y Bengasi, destinada a destruir 

vecindarios civiles y asesinar a personas inocentes y al líder la revoluci¿n 

81 socaire de vacuos pretextos que todo el mundo comprende que eran falsos. 

Así ocurrió también cuando dos aeronaves de reconocimiento libias fueron 

derribadas en el Mediterráneo. Esto t&nbi&I es una prueba de lo que 

sostenemos. Por otra parte, la presencia militar y la continuación de las 

maniobras militares obstaculizan la navegación, la actividad comercial 

marítima y la prospección marítimas. 

Esta presencia militar perturban las comunicaciones y también tiene 

efectos eobre el madio ambiente marino y emenaza los recursos del mar y de 

todo el medio ambiente marino del Mediterráneo, particularmente si se tiene en 
~upnkn CIW las aguas del Mediterr&nea no se renuevan con rápfdez, -vc---- a. 

El Ministro de Relaciones Exteriores de la Jamahiriya Arabs Libia señaló 

estos hechos en su discurso en la Asamblea General cuando dijo: 
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HRepetimos nuestto llamamiento par8 que el Mediterráneo se transforme en 

un mar de pao e intercambio cultural y se eliminen de la región las armas 

de destrucción en mesa y las bnses y flotas extranjeres. Debe 

convertirse en un modelo de cooperación entre los pueblos del Norte y del 

Sur y en la araterialiaación del lema *no agresión, no invasión, sino paz 

y trenqullidad contlnuaa, fuente de alimento ara el hsmbriento y de 
. protección contra el miedo'." &/46/PV& aau. 531 

r&f país ba apoyado todos los proyectos de resolución propuestos por 

Estados miembros del Xovtiiento de los Países No Alineados relativoa al 

tortalecinaieato de le seguridad y la cooperación en la región del Mediterráneo 

y para convertirlo 60 un mar de paz y cooperación. Permítaseme mencionar como 

ejemplo las resoluciones aprobadas en la Conferencia de La Valletta, de 19&6, 

la Conferencia %e Nueva Delhf, de 1986, la Conferencia de Jefes de Estado o de 

Gobierno de Rarare, Be 1986. y la similar de 1987, así como otras åol mismo 

nivel celebrader en Relqrado, en 1989 y en Argel, en 1990. En todas las 

recomendaciones y resoluciones pertinentes aprobadas en estas Conferencies del 

Movimiento de loa Países No Alineados se pide la vinculación de la región del 

Mediterráneo con el sistema de sequtidad europeo y la conversión de la región 

en un.& aone de sequrided y cooperación. En las tesoluciones aprobadas en 

dichos foros se pide también que se ponga fin a todas las medidas coactivas 

que obstruyan los esfuerzos de cooperación y desarrollo, así como el arreglo 

de laa controversias por medSo8 pacífico s; en vea del USO de la fuerza o la 

ameneaa del uso de la fuersa, a ffn de alcenaar esos objetivos. 

Mi delegación participó en forma reaponaeble y efectiva en las reuniones 

reletivea a 1s CooperaciÓn 8~ la reqfón del Mediterráneo Entre los países 

mediterráeeoa europeos y loa países árabes mediterráneos del Magreb, inclusive 

la reunión riniaterial celebrada en Argel en octubre de 1981 y las reuniones 

de MWrwCOS y Délqica del mismo eíio. 

Mi país tmabfón mentiene excelentes relaciones con otro8 países 
aa - amarrerrén~6& dei Sitoral norte y dei IPtortii -. -.-*- sur , y Sü hü uumauu ã, ii ÜüiUP 

Arabe dol~~~reb~para~con~ribufr e fortalecer esos lasos sobre le base de los 

principios de le Carta de las Naciones Unidas y el derecho internacional, del 

respeto de los principios de aoberaoía, independencia y no ingerencia en los 

asuntos 
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internaa de otros EstaUos, el am uso de la fuerza ni de la anmnaoa del 'uso ds 

la fueraa. la inadmiaibilidad de la adquisición tl8 territorios por la fueraa, 

así como el derecho soberano 88 los Estados a PIUI recursos naturales. 

Mi delegación apoya y celebra la decisión de los Eatadoa Unidos de 

América y la Unión de Repúblicaa Socialistas Sovi&Ocas de renunciar al 

despliegue de armas nuclear88 tácticas a bordo de sus armadas. 

Mi deleg%CiÓn apoya todas l%S reSOlusiOneS d8 l%s Baciones Unidas 

relativas a la paz y 1% seguridad en la regidn del Mediterráneo, y hace 

énfasfa en 81 papel significativo que las lacicnes Wnidaa deben desempeñar 

para fortalecer la paz y la seguridad en la región, transformando al 

Msditsrráneo en un mar de paz y ssguri&%d. 

m (Chipre) (interpretación del inqlés): La seguridad 

fnternacfoPra3, ya sea cosw concepto 0 como iaper%tivo, ha a&quiri& 

dimimsionea a4?&cionalea 8n el orden mundial en evolucióu wrgPdo 80 las 
relaellOne5 +ntcmacionales del periodo ulterior a la guerra fría. El panorama 
político irat&wmhnal cemblaate en la estela 4e la desaparicfón de la 

polítíC% Ge bloquea y los conceptos de seguridad basados en el precario 

equi‘$ibrio de la BisuasiÓrP 8 QP las doctrinas de la superioridad nailitar, 
demue8tr&u3 1Cr pertinenCf% y la Urgent8 SeC8SidSd de un ai8UM de seguridad 
eoloctfve para mantener la pas y la segurfdad interaacioaalea. En sote lugar, 
esta surqPend0 01 primer plano de las relacionem entre los Estados un msvo 

l apírftu de solfdarfd%d y cooperación internacionales. 

En ninguna parte 8e h% manifestado 6s c?lar%mnte este nuevo espíritu que 

OR 1% actftud ds la comunid%d internacional tr*sp&cto deP papel cerrtral do Ias 

raciones UddaS en las r8lSciomS internacfonalea. Se reconoce cada vea más 

que 1% Bemocracfa y la seguridad internacional sólo pueden alcansaras elevando 

a las Eaciones Unid%8 y 8 los propósitos y pafacipioa de su Carta aP primer 
p1a110 de lar reSaciones internacionales. Una crrtensíórr del creciente respeto 

por 1%~ D%cAones üaiõaa y mu confianoa en oíLa es OS recoaocimóeato cda vea 

mor de-que.8i arrégio.pscífico de Ias controversias deba -ser eP epicentro- -. 

alrededor del cual girsn las relaciorres entre los Estadlos. 
ta reacción de lss #I&c~ones Unidas 8 la inv%aiÓn y ocupací&n de Kuwait 

~mostró Pa nueve coincidet 'a %e enfoque de la comuz~idad iaternacfonal para 

ocuparse y reparau efectivamente la agrerián de un lenta& contra otro, en 
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especial cuando la agroaich es perpetrada por un vecino mayor y militarmente 

nBII poderosa. La reaccfb de la comunidad fat+%rnacional demortr~ también la 

nueva determinacibn de que las resoluciones de las Uacione8 Unidas deben 

aplicarse de manera universal y ao melactiva. 
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Eu el discurso que prOnuncfÓ ante la Asamblea General el 27 de septiembre 

de 1991, el Presidente de la República de Chipre, Sr. George Vassiliou, afirmó: 

?nás importante aún que encarar la agresión es la necesidad de crear un 

sistema que haga imposible este tipo de actos y ccatribuya a invertir 

situaciones similares que todavía persisten. La prevención y solucion de 
los coaflfctos siempre han sido y Siguen siendo el principal objetivo de 

las Naciones Unidas." (A/46/PV.It. . 
osg& 1 

Mediante la prevención y solución de los conflictos, BXI el marco del 

sistema de seguridad colectiva y deatro de los par&netros de la Carta de las 

Uaciones Unidas, la comunidad de naciones. tanto en forma individual como en 

forma colectiva, puede sentar las bases sólidas necesarias para la par y la 

segurided internacionales. En su Memoria anual sobre la lsbsr de la 

organización , el Secretarfo General se ocupó ampliamente de este tema al 

afirmar que: 

*Ws acertad0 hacer nWV¿u#nte hincapié en la necesidad de una diplomacia 
. preventiva." (8/46/1, 1 

La comunidad internacional, que ya no estb sofocada por la antigua 

dfvfsfón Este-Oeste, ha demOstrado un espíritu de diálogo y de pae por encima 

del conflicto y del enfrentamiento. En ase sentfdo, acogemos con beneplácfto 

el compromiso de los Esta%os Unidos de América y de la Unión Soviética de 

desempe~õr un papel más Conetructfvo en la solución de las situaciones de 

conflicto y Be las crisis. Acogemos con satisfacción también el hech de que 

el Consejo de Seguridad se haya puesto a la altura de lo previsto en Pa Carta 

y ee ocup de los temas relativo8 a la seguradad internacfonsl. El resultado 

ueto de este espíritu que esta surgiendo ha sido la solución de muchos 

c0nflictos regionales de larga data , con una participación y una eficacia 

crecientes de unas Uaciones Unidas metamorfoseadas. Mi delegacf&n abrfga Pa 

sincera esperanaa de que otros conflfctos regionales que continúan 

COnstituyendo una amenas8 para la pso y la seguri8ad foteraaciooaleo sean 
LU~PPSI acrm.mEC~iar~n de esa tenbnncia, y-re-.. ev----- - Lehn mura6 div~nerios e6tán siendo 

&~mteìados en muchas partes del muMOr Ilo que hace que-le psrmanenefa de 

laS divisiones de los países ses un resabio anacrónico de un pesado & 

enfrentamieatos~ La cmunidad internacional en su conjunto ha emitido el 
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claro mensaje d8 que el mundo que estamos dispuestos a construir estará 

desprovisto do dichas divisiones, aunque hay algunos que todsvía no se han 

comprometido coa eae propó8ito a través de sus acciones. Mi propio país, 

Chipre, y 8u pueblo anhelan la llegada del día bti que el muro divisorio que 

separa a los chipriotas entre sí también sea derribado por medio de un arreglo 

negociado justo y viable. 

Mo obstante, debemos precaver pdra no Ser arrastrados por la marea de la 

euforia, que ha cobrado fuerza como consecuencia del fin de la política de 

bloques y de la llegada de la democracia y de 108 procesos democrát+cos a 

nuevas regiones del mundo. No debemos cerrar los ojos anto el hecho de que 

aún eXi6ten faCtOre8 de8e8tabiliPJdOreS. Están apareciendo nuevos elementos 

de tirantes que socavan nuestro8 esfuerzos por cimentar los aspectos positivos 

de 108 cambios radicales en las relaciones mundiales, de conformidad con los 

cuales la seguridad, la democracia, loe derechos humanos y un nivel básico de 

derrarrollo son moneda corriente, y no meros lujos. 

Debemos reconocer también que la seguridad ya no puede ser vista denkro 

de 108 estrecho8 confines de las consideraciones militares. Tanto la 

seguridad de cada sociedad individual como la de la Sociedad colectiva son 

multifacfkicas y están edificadas sobre la base de la d&uIIOCr8Ci& la libertad, 

la justicia, el desarrollo económico, los derechos humanos, el desarrollo 

8Ocitrl y la protección del medio ambiente, y no meramente sobre la base del 

componente mflitar. De hecho, la carrera ae armamentos y el nivel de 

a-ntos han sido - y siguen siendo - fuente8 de gran inestsbilfdad, ya que 

de8Vían fondos sumamente neceser%08 de Otras eSfera8. En Bu MYmOrfaI el 

Secretario Geaeral puso en claro esa preocupación al expresar queu 

"Otra fuente principal de inestabilidad crónica es la militarización 

de la 8ociedad humana, representada por el nivel de armamento8 y de 

gastos militares alcanzado ea el mundo de hoy. El desperdicio insensato 

de recur8o8 y energías es apenas uno de sus resultados. fgualmente 
perdciana aa la obaenhin ?or la se+uihd m91itarl cu0 ha corroi& las 

relaciones Onternaciooeles y obstaculizado 8 la mayoría de toe paises en 

desarrollo su avance hacia instituciones democráticas estables.** !&.?VJ, 

rzáar.1 
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Le seguridad internacional no me puede lograr armándose hasta los 
diontos. El vínculo entre el desarme y la seguridad internacional es 
inextricable, y todos los esfuerzos encaxinados ti lograr niveles más bajos de 
arxamentos no sólo Ron acogidos con satisfacción sino que son eoenciales si se 
quiere que la pas y la seguridad internacionales pasen a ser una realfdsd. 

El víniM.0 inextricable entre el desarme y la seguridad internacional es 
también un tema que concierne a los trabajos de esta Comisión. Mi delegación 
escuchó con interés la propuesta del representante de Canadá, según la cual 
quioá haya llegado el momento ds reconsiderar la estructura de nuestro 
programat y consideramos que se la debería considerar seriemente. 

En la Conferencia sobre la Seguridad y la Cooperación en Europa (CãCEI, 
de ta que Chipre es mfembro activo , se reafid recientemente. por medio de la 
ffrma de la Carta de París para una nueva Europa, suscrita en noviembre de 
1990, que la seguridad es un concepto multidimeasfonal que abarca los factores 
de Ia ecuación que ya he l sbosado. Todos esos elementos, en con)untor 

constituyen la sociedad democrática. El proceso de la CSCE be suma también a 

la poslcfán según la cual las blaciones Unidas no se crearon con el propósito 

de monopolisar el proceso de psõ , sin que 0110 implique que no se reconorca el 

lugar central que las Uacliones Unidas ocupan en el sistema Onternacfonal. Los 
irreglos regionales ds esta naxralesa es& coatemplados en la Carta, y 
cuando los Órgmos, tale8 como la CSCE, proceden de conformidad con los 
propócrftos y principios de 1s Carta, son complementarios de las Maciones 
Unidas debido al papel importante que desempe6lan en la seguridad regional en 
particular y en la seguridad internacional en general. 

La segur9dad en una región particular rara vez puede ser vista en el 
contexto limitado de su propia geografía. Este princfpio se aplica al 

Xediterráneo y 8 su proxim~idad con Europa y con el Oriente Medio. Por 

ejemplo, el vinculo entre la seguridad en Europa y es el xedfterrhueo fue 

reconocido BD el Acta Final da ~elsfnkO, de 1975, y en lee diversas reuniones 
1- -a-1 -a-A e %r *i!tmm up Pwywua*oub" w LY -"WY. 

.- Flvíncülo inertrfcable entre Europa y el Haditerráneo fue reaffrmado eu 

la Carta Be París para wa nueva Europa, que se firmó en 1990, en la que se 

afirme que la aegurfdatl y la cooperación en el Medfterr&neo con tituyen 
factores fmportastes Para la estabilidad en Europa. En la declaración que 
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ts. Kakouris, 

formuló en Paris,‘el Secretario General corroboró ese hecho largamente 

reconocfdo al @ehlar que el problema be Chipre 88 un problema europeoI cuya 

rolsción dobaría baberso logrado hace mucho tiempo. 

En divorras ocasione5 en el pasado, la República de Chipre se sumó a 

otroa paíse del Mediterr&neo para pedir que 8e estableciera upa conferencia 

robre la seguridad y la cooperación en el Mediterráneo entre los Es'-ados de la 

región. Cousideranos que ello será particularmente importante para el proceso 

de promover y mejorar la seguridad y la cooperación en la región. Por 

coasiguienta, acogemos con satisfacción el hecho de que muchos países de la 

togión hayan apoyado la propuesta de establecer una conferencie sobro la 

eeguridad y le cooperación en el Wditerráneo y de que se estén emprendiendo 

iniciativas y esfuerooa en pro de una mayor cooperación. 

Quisiere aprovechar esta oportunidad para reiterar el compromiso del 

gobierno de la República de Chipre con la promoción de la región del 

Mediterr&eo como 601~ de seguridad, paz y cooperación, libre de conflictos y 

d6 eafrentamientor. b#i delegación desea hacer hincapié en la necesidad 

imperet&ve erprerada en el párrafo 6 de la parte dispositiva de le resolución 

45479, titulada "Fortalecimiento de la seguridad y le cooperación en la región 

del Mediterráneo", 
" . . . de uo arreglo justo y pacífico de los persfstentes problemas be la 

región, la necesidad de respetar y salvaguardar la soberanía, la 

independencia y la fntegridad territorial de todos los países y pueblos 

del Maditmrrheo y la de una plena adhesión a los principio6 del no uso 

de la fuerza 0 awne%a del uso de la fuerza y de la inadmisibilidad de le 

adquielción de &wrftorios por la fuerza, de conformidad con la Carta y 

la6 resoluciones pertinentes de las Naciones Wnidas." 
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Ca esperanza manifiesta del Gobierno de la República de Chipre 88 que 108 

conflictos y la tirentez persistentes que existen en la regf6n del 

Mediterráneo. incluyendo la divi :ión de mi propio país, Chipre, por la 

constante ocupación ilegal de parte de su territorio por fueroas turcas, Se 

han de resolver, en este clima de diálogo y cooperación. como también de 

reconocimiento de la primacía del derecho internacional y de la soluciÓn de 

la8 controversia8 por medio8 paCífiCOS, de conformidad coa loa propósitos y 

principio8 de la Carta y las r@sOlUCiOaeS pertinentes. 

También quiero reiterar en esta oportunidad el compromiso permanente de 

mi Gobierno en cuanto e una solución negociada del problema de Chipre, para 

beneficio de tOdO8 los Chipriotas, contribuyendo así de manera positiva a la 

paz y la seguridad ea la región y a la paz y la seguridad internacionales en 

general. Chipre no puede seguir siendo una figura solitaria de división y, 

por extensión, un símbolo de un pasad0 de enfrentamiento. 

EStamO realmente ea la encrucijada de la hiatorfa. Sin embargo, podemos 

darnou el lujo de echar una ojeada atrás y reconocer que nuestra dirección y 

percepciones de seguridad anteriores estaban pelfgrossmeate mal encamfnadaar 

para poder así construir una sociedad de naciones que aproveche la experiencia 

y utilice una8 #aciones Unidas revitalfsadas. Cada uno de nosottos, grandes y 

pequeños, puede contribuir mediaute el esfuerzo colectivo. SUD emblrrgo, 

debemos recordar que la8 Hacfones Unidas 8ólo podrán ser tan eficaces como 

n0s0tf08r loa Estados Miembros, lo permitamos. 

Bata terminar, permítaseme decir que si el camino de dialogo y pas que 

hemos eRIpreDdfd0 no8 lleva a nuestro destino , no necesitaremos más guía gua Sa 

que 80 encuentra en el comienzo de la Carta y ea el Artículo 1 del Capítulo L. 

Dejemos que esa.8 palabras Sean las que no8 impulsen hacia un mundo de pee y 

seguridad. Cow dice el Preámbulo de la Carta, 

"UosotroS los pueblo8 de las Dacfones Unidas reaueltoB . .." 

De hecho nuestro futuro depende de que esta determinación se traslade de 

las palabras a loo hechos. 
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Sr. (Malasia) (interpretación del inglbs): En Poa Últimos 

años hemos presenciado acontecimiento5 radicales, incluyendo el fin de la 

guerra fría, el nacimiento de uuó nueva era de coopernsión entre el Este y el 

Oeste y la difusión de la democracia y la libre empres en varias partes del 

mundo. 

Los cambios han sido tas importantes que w&te ahora una nueva 

orientación sobre la forma de sonsiderar la cuestión de la paz y la seguridad 

internacionales. En el presente debate sobre el tema se ha hecho cada ves más 

claro que el concepto de la paa y la st-+gurP&ad supera las ideas tradicionales 

del pasado. La magnitud y gravedad de problemas talos como el uso indebido de 

drogas, el comercio ilícito de estupefacientes y armas, los refugiados, la 

pobreaa y la carga de la deuda afectan la seguridad e incluso la supervivencia 

de los Estados. 

De manera trágica, en una serie de países de Europa oriental la difusión 

de la democracia ha traído como consecuencia ia reaparición de viejas 

rivalfdades religiosas y étnicas que emenezen con dividir a las naciones y que 

pueden entrañar controversias entre 105 Estados si no se las controla. En 

algunas partes de Europa parece haber una exacerbación del rac:smo orientado 

contra los trabajadores migrantes y los refugiadost esto ocurre en países qus 

profesan ser los principales adalides de la democracia y los derechos humanos. 

Este es un motivo de grave preocupaciin que la comunidad internacioeal debe 

tener en cuenta. 

Otra dimensión de los cambios que se están produciendo y que ha planteado 

una nueva amenaza a la pas y la estabilidad internacionales es la amplfacfóu 

de la brecha en la sftuachón económica y lea relaciones generales entre el 

Norte y el Sur. La situación se ha agravado por la tendencia de alguno5 

países del Norte, especialmente cuando ya no tienen que r?eocuparee por hacer 

frente a 1~ rivalidad del bloque ideológico comunista, a dictarle aP Sur lo 

que debe hacer, en una forma que bordea la imposición de ciertas fdeas y 

valores, como también planteando tenores acerca de nuevas formas de 

intervención-en--los asuntos internos de los-paíser del Sur. Voy a permitirme 

citar las palabras de mi Primer Ministro, Dr. Mohamed Mahathir, en la Asamblea 

General, el 24 de septiembre de 1991, cuando dijo: 
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Sr. Bazali, 

@@La hegemonía de laz Potencias democráticas no ea menon opresiva que la 
. hegemonía de los Estados totalitarios." W461PV.7, oaa. 83 -89 

Ua acontecimiento positivo e importante en los cambios que todavía EO 

l stb produciendo en el ámbito internacional es el inter6; creciente en 

utilisar a las Naciones Unidas como un foro para generar el consenso en la 

consideración de los conflictos regionales y reformar y revitalizar a la 

Organización en las esferas económica y social. 

La nueva forma de cooperación en las Naciones Unidas, incluyendo la de 

los miembros permanentes del Consejo de Seguridad, ha originado la solución de 

una serie ds controversias regionales por medios pacíficos, con la 

participación importante de las Naciones Unidas, como en Namibia, en la 

l ituación entre el Irán y el Iraq, en AngolaI el S&hara occidental y Camboya. 

K.n momentos en que ze suscitaban esperanzas por todos esuos acontecimientos 

alentadores, repentinamonte nos vimos enfrentados a los acontecimientos de 

agosto de 1990. Si bien puede decirse que Kuwait fue liberado por uns 

intervención coercitiva de las Naciones Unidas , renovando así las esperamas 

con rospscto a la seguridad colectiva, la conducción de la guerra planteó 

muchos interrogantes en cuanto a la necesidad de considerar seriamente la 

reforma de la Carta para asegurar que las disposiciones relativas a una futura 

'intervención colectiva coercitiva, en virtud del Capítulo VII, sean vfsblas y 

eLhaces, a fin de gue las Naciones Unidas no necesiten ya basarse 

fundamsntalmsnte en una nación para emprender una acción de ese tipo en nombro 

ds lss Naciones Unidas, sin una adecuada.responsabilidad ante el Consejo y los 

Mhrzbros de la Organización. 

La leccióa más importante que hemos aprendido es que con el poder 

dssttwztivo de la tecnología y las armas modernas, la guerra como medio de 

rosslver conflictos, incluso dentro del marco de las Kaciones Unidas, implica 

un precio muy elevado en términos humanoz y materiales que afecta s muchos 

países. Por lo tanto, el objetivo primordial del sistema de las Naaiosss 
UaLdrn dmbp IPP nhnrn nl Qn=!g 10 &;run nrintid.m& +L &nxu?gu?~~~ åp E ------ ---- --- ---- -- L ------- - 
wcsnismo ds ¿lfplosiacfa preventiva, a fin de impedir el estallido de 

conflictos sn primer lugar. 

Tal mecsnismo debe incluir un sistema de alerta temprana, junto con un 

pspol más activo del Secrstario General y del Consejo de Seguridad que les 
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permita interveaii con le suficiente prontitud 6~x3 eat\8 situaciones y actuar 

en forma rápida y decisiva para impedir el sstallidc de un conflicto. En 

particular, el Secretario General debe tener libertad para intervenir en 

aplicación de la diplomacia preventiva. Para ser ef icas, debe contar con la 

confianoa y el apoyo del Consnjo de Seguridad y la Aasmblea General. La 

diplomacia preventiva puede incluso etigfr 81 emplasamiento de uua fuersa de 

mantenimiento de la paz de las Naciones Unidas para impedir el estallido de un 

conflicto armado. 

Si bien es fundamental una estrecha cooperación catre los cilaco miembros 

permanentes para el funcionamiento eficas del Consejo de Seguridad, existe 

preocupación par la tendencia a circunscribir gran parte de su tarea de fondo 

dentro de e8a grupo, coavirtiéndolo así en un club exclusivo. En momentos en 

que el proceso de reforms dentro de las Naciones Unidas procura, entre otras 

cosas, promover la transparencia, la democracia y la responsabilidad, el 

Consejo do Seguridad no debe realisar su labor en sentido contrario, 

espszialmente cuando está demostrando que es eficaz para eX tratamiento de los 

conflictos regionales. No sólo dabe hsber un debate abierto dentro del 

Consejo sino que QB cuestiones importantes deberían tomarse en consideración 

las opiniones de los Miembros de las Naciones Unidas, dentro del espíritu del 

Artículo 24 de la Carta. 

En el contento del ausento del carácter central del papel de las Naciones 

Unidas en el mantenimiento de la paz y la seguridad, ha llegado el momento de 

que la Organioación parthipe dfrecta y activamente en las cuestione8 

relacionada8 con todos los aspectos de la limitación de los armamentos y el 

desarme. Sn este sentido, la delegación de Malasia considera que la 

rorrolución recmendada por la Priwra ComPsiÓn sobre s?. registro de 
arnwuentos, que est& orientada a obtener transparencia en la transferencia, la 

producción y el almacensmiento de armasol puede ayudar a generar confhnoa 

erntre las nacioneu. También esperamos que el proceso origine la trcrssparencia 

g iii&Gi i63 fFoP6fèr4imcia de tecnología , con inc;iusi& de ia que poda 

emplearim para Ia $roducción de armas de destrucciórk 6n rxw& ~Igualmente 

confiamos en que 01 proceso , a su vez0 provoque una reducci8n general de los 

gastos en armamentos gua permita que el mundo disfrute de los beneficios de 

los dividendos de la pas y reoriente los fondos hacia la financiación del 

desarrollo internacional. 
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La comunidad internacional debería aprovechar la oportunidad que íe 

brinda el inte& creciente en la reforma y revitalisación do las Nacianes 

Unida8 8s lõa esferas económica y social para aumentar la cooperación 

internacional que permitiría a la comuuidsd mundial abordar conjuntamente 

muchos de los temas económicos y sociales que tienen una incidencia importante 

8obre la cuestión general de la paz y la seguridad mundiales. Sin duda, la 

cuestión de la pan y la seguridad internacionales según 88 percibe en el 

sentido tradicional, y los distintos temas sociales y económico8 a que se 

enfrenta el mundo hoy son dos caras de 1s misma moneda. El mundo no puede 

espemr tener paz y estab.i.lidad duraderas aia la determinación de la commfdad 

internacional de abordar los'dos conjunto8 de problemas atribuyéndoles igual 

importancia. A este respecto, las Naciones Unidas, debido a su naturalema 

universal, cuyo niuaero de Miembros ha aumentado hasta 166 países, tiene un 

papel sisgular que desempeñar. Los &wocesos de reforma en curso dentro del 

8istema d8 la8 btaciones Unidas, si se sigue con un programa de aeCiÓ8 adecuado 

y dentro de un caleadario rasonsble, permitiría a las Naciones Unidas cumplir 

dicho papel.. Mi delegación espera que los Miembros de las Naciones Unid%8 

sepan hacer frente a ese reto. 

B. Km (Polonia) (interpretación del inglés): Ele pedido la 

palsbra para corregir la declaración er'ectuada por un miembro do la delegación 

de Polonia ante esta Comisión en su 4ïa. sesión del 25 de noviembre. Cusndo 

el representante de Polonia, Sr. Jan Woroniecki habló ayer por la tarde ante 

la Comirfón en nombre de la Bepública Fed8ral Checa y E8lovaca, la República 

de Eungría y la República de Polonia, inadvertidamente omitió el fragmento 

final del texto. El p&rre;Lo, que formo parte fntegral de la declaración, tesa 

cama rsiguet 

“En aons8ouenc!a, en opinión de 108 'Estados del triangulo* la 

Comisión podría en el futuro seguir esta forma de tratar 108 tema8 

relativo8 8 la 8eguri&a&, puesto que en un nuevo entorno politicor fibre 

de diVfsiOne8 ideológicas, Xas NacPones Unida8 deberisn optar por un 

enfoque realista en este sentido y concentrar sus esfuerzoa en la 

elaboración de directrices menos espectaculares, pero sin duda más 

prácticas, para aquellos Eatados o grupos de Estados que estén 

interesados en configurar sus propia6 disposiciones de seguridad.‘* 
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Quitaera que el fragrasnto oPaftiu0 da l 8ta declatrrción 8e incluya en 188 

acta* Be la Comi&n. 

$1 (íntorpratación del ingl~r)t La correccióa efectuada 

por el ropresemtanta de Polonfa ae incluirá en les actas de la Comfsión. 

c 
Es lavaUJum&a a laa 17.45 horaa . 


